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A drágaság ellen. 
A fővárosban forrongó társadalmi 

mozgalom indult meg a hónapok óta 
fo j togató élelmiszer drágaság el len; 
megmozdul t maga a nép, az éhezők 
százezrei s a maga akaratának, élet-
ösztönének hatalmas megnyilatkozásá-
val, ellenállhatatlan erejével már is 
töredezni kezdi a bilincseket, miket 
kezére rakott a legnagyobb kényszer, 
a háboru s a rajta élősködő, legrutabb 
féreg : az élelmiszer uzsora. Mert az 
első igazság kétségen kivül az, hogy 
a drágaság előidézésének fő tényezője 
a háboru. D e a második meg az, hogy 
vannak élelmicikkek, amelyeknek ár-
emelkedése és a háboru nem hozható 
összhangba s a melyek rendkivüli 
nagysága valósággal aggasztó. Ennek 
pedig az az oka. hogy nálunk min-
den élelmiszer kereskedő „erősen 
keres„. Mindenki ,,lisztes" (? ) haszonra, 
hihetetlen percentre dolgozik. De még 
ez se volna elviselhetetlen baj, ha az 
élelmiszer egy-két kézen menne csak 
keresztül, még a termelőtől a fogyasz-
tóig ér. Az a baj, hogy legalább 5 — 6 
kézen megy keresztül s mindenik ma-
rok kiveszi a maga busás nyereségét. 

S a mi áll a fővárosra, áll — 
fájdalom — a termelő vidékre, áll 
ránk, nagykőrősiekre is. Ugy-e külö-
nösen hangzik, hogy itt, 9 0 kilomé-
terre a fővárostól, sok tekintetben ép 
oly szükösen élünk, sőt egyes cikkek-
ben az aránylagos drágaság még na-
g y o b b mint náluk. Valamivel o lcsóbb 
a hus és baromfi, de minő árak ural-
kodnak a tejtermékekben, tojás félék-
ben és készárukban. Szóval mily ér-
dekesen kimutatható a közvetitő ke-
reskedelem utja a drágaság hatványai-
ban. Mennél közelebb az ut, annál 
kevésbbé érezhető, de már igy is ki-
aknázás jellegével bir az élelmicikk 
ára ; s mennél több kézen át nyulik 
a fonál, annál megdöbbentőbb a drá-
gaság. Ha a baromfikereskedőtől a 
körösi piacon veszem meg a csirkét, 
5 korona az ára, ha olyan szerecsés 
vagyok, hogy a piacra törekvő el-
adóval magam beszélhetek, 4 kor.-ért 
ugyanazt megkapom. Ha Budapesten 
12 fillér egy tojás ára, hogy lehet 
nálunk is 11-12 fillért követelni ér te? 
Érthetetlen és már-már tarthatatlan 
helyzet. 

Épen azért ne türjük tétlen. Mi 
fogyasztókban is támadjon fel a jo-
gos önérzet, ne hagyjuk magunkat 
teljesen tönkre tenni a háboru szár-
nyain egyre nagyobbá, sulyosabbá da-
gadó drágaság által. Ne feledjük, hogy 
a termelőknek mi adjuk a pénzt, mi 
vásároljuk meg a termékeiket s ha mi 
egyszer sztrájkba lépünk s azt mondjuk: 
egy hétig csak kenyéren és készlete-
inkből élünk . . . — nagyott fordul 
a világ. 

Persze nem erről van szó ; hanem 
arról, hogy igenis mi is tömörüljünk 
s a főváros közönségének buzditó 
példájára lépjünk sorompóba az indo-
kolatlan drágasággal szemben. Mivel 
mi e tekintetben hatóságainktól sem-
mit sem várhatunk, mert tapasztalatunk 
szerint az ő ismételt jó indulatu, kez-
deményező lépésüket mindig megbé-
nitotta a gazdálkodók tulnyomó 
többségéből álló képviselet s a rokoni 
és e g y é b b szálakon hatalmasan ural-
kodó közvetitő kereskedelem: t á r s a -
dalmi uton vegyük fel a harcot és viv-
junk győzelmet a drágaság ellen. T á r -
sadalmi uton, egyleti szervezkedés-
sel! — legyen jelszavunk s diadal-
maskodni fogunk! 

A züllő angol mezőgazdaság. 
A legtekintélyesebb angol havi szem-

lék egyike, a „The Ninteenth Centuy" leg-
utóbbi számában, amely kerülő uton érke-
zett hozzánk, foglalkozik a háborunak az 
angol mezőgazdaságra gyakorolt romboló 
hatásával és megállapitja, hogy az ország-
nak tulnyomó iparállammá tétele a mezőgaz-
daságtól a legjobb munkáskezeket vonta el, 
melyek számát a most folyó toborzások még 
inkább csökkentik. 

Ehhez járul a gyarmatokba kivándorlás 
ijesztő jelensége, melynek előrelátható ered-
ménye a mezőgazdaságnak teljes lehanyat-
lása és elzüllése. A kormány ugyan kiadta 
a jelszót, hogy a mostaninál 10 százalékkal 
nagyobb területet kell mezőgazdasági mun-
kába venni, azonban erre az angol mező-
gazdaság munkások hiányában képtelen, 
amely körülményt a tekintélyes angol szemle 
„egyenes veszedelem"-nek mond. 

Az angol parlament is foglalkozván ez-
zel a kérdéssel, ugy vélt segithetni ezen a 
dolgon, hogy a nők és a gyermekek na-
gyobb számban leendő alkalmazását mon-
dotta ki, — azonban a katona-feleségek 
nagymértékü segélyezése a női munkások 

odaözönlését hiusitja meg, viszont meg 
Angliában a falusi gyermekek testileg gyen-
gébbek, mint a városiak és így mezei mun-
kára fogásuk eredményt nem igér. 

A nagybirtokosok a magas munkabé-
rek miatt nem képesek boldogulni, a maguk 
erejével dolgozó kisbirtokosok és farmerek 
pedig ki nem kerülnek az adósságokból, 
mert Viktória királyné uralkodásának dere-
kán a gabonán levő védővámokat megszün-
tették s a gabonabehozatalt a szabad speku-
láció zsákmányául dobták oda. A mezőgaz-
dasággal foglalkozó osztály ettől kezdve 
leszegényedett és eladósodott, a gazdag 
nagyapáknak koldus unokáik lettek s ma 
már hiába kapkodnak fühöz-fához, a tulsá-
gos industriálizmus megölte az országot. 

Némi segitséget remélnek most a szö-
vetkezeti eszme nagyobb foku gyakorlati 
alkalmazásától, mely a szigetországban gyön-
gébben van elterjedve, mint a kontinensen, 
azonban azzal tisztában van mindenki, hogy 
évtizedek elhibázott gazdasági politikája 
most bosszulja meg magát s hogy az ország 
gazdasági összeroppanása feltarthatatlan a 
kereskedelmi és ipari osztályuralom követ-
keztében. 

Belgrád, Szabács. 
Przemysl elvesztésének szomoru s 

visszavételének örömhire nem terjedt el oly 
gyorsan Nagykőrösön, mint vasárnap az a 
hir, hogy Szabács és Belgrád ismét a birto-
kunkban van. A valótlan hirek, melyeknek 
nincs sem apjuk, sem anyjuk, mindig gyor-
sabban terjednek, mint a való dolgok s nem 
születnek, hanem csak lesznek, teremnek 
valami egészen jelentéktelen kávéházi sug-
dolózásból, elejtett, nem is odavonatkozó 
szavakból, hogy a következő pillanatban mint 
Hötzendorfi Conrádtól, Hindenburgtól, eset-
leg egyenesen Vilmos császártól szerzett 
hiteles értesülések kapjanak szárnyra s re-
püljenek szerteszét. 

Szabácsot és Belgrádot elfoglaltuk! Ez 
a már rég óhajtott hir már a délelőtti órák-
ban napvilágot látott Nagykőrösön. Délelőtt 
fél 11 órakor csengett először a tele-
fon. Egy mély, öblös hang kérdezte: 

— Kérném szépen, mennyi hadifog-
lyunk van? 

— Májusban 300,000 volt — válaszol-
tunk készségesen. 

— Nem kérem, Belgrádban és Sza-
bácsban mennyi foglyot ejtettünk ? 

— Az már nagyon régen volt, nem 
emlékszünk rá. 

— De most mennyi a foglyunk ? — 
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makacskodott tovább az öblös hang tulaj-
donosa. 

— Most nincsenek foglyok. 
— Hogyan, hát önök nem is tudnak 

róla? 
Sajnálattal biztositottuk, hogy nem tu-

dunk róla és egyáltalán azt sem tudjuk, 
hogy miről tudjunk. 

— Belgrádot és Szabácsot ujból el-
foglaltuk. 

Ez volt az első értesülésünk. Az utcán 
már pozitiv részleteket tudtunk meg. Egy 

uriember sógora most jött a pesti vonattal 
s ott hallotta, amint egy kassai asszony be-
szélte a szomszéd fülkében, hogy neki le-
velet irtak Bácsmadarasról, amelyben Belgrád 
és Szabács megvivásának hiteles története 
állott. Egy harmadik, egy negyedik, tizedik 
és huszadik ur máshonnan eredő informá-
ciókról számoltak be s csudálatos, a hadi-
foglyok száma percről-percre nőtt s végül 
már olyan széditő számokról hallottunk, 
hogy fél Európának nincs annyi katonája, 
amennyit mi elfogtunk. 

Nem volt Nagykőrösön senki, aki ne 
tudott volna a nagy esetről, csupán a szer-
kesztőségek maradtak könyörtelenül ridegek 
az általános lelkesedéssel szemben és nem 
adtak rendkivüli kiadásokat. Nem baj, majd 
sor kerül még arra is. 

Második Hadikölcsön 
A „Nagykőrösi Közgazdasági 

Banknál" jegyzett hadi-
kölcsönök. 

Hegedüs Dénes 100.000 kor. Nagy-
kőrösi Közgazdasági Bank 80.000 kor. 
Torma János 20.000 kor. Torma Ferenc 
10.000 kor. Dőhrmann Henrik 10.000 kor. 
Kocsis István 50.000 kor. B. Tóth Ferenc 
30.000 kor. Pilitzer Jenő 12.000 kor. K. Fa-
ragó Péter és neje Döhrmann Viktória 10.000 
kor. Kecskés Pál 10.000 kor. Téglagyár és 
kereskedelmi Részvénytársaság 10.000 kor. 
Páhán László és édesanyja 10.000 kor. 
Dr. Lisznai Miksa 10.000 kor. Soós Sándor 
10.000 kor. Singer Mór 6.000 kor. Kerekes 
Pál 6.000 kor. özv. Vaykó Györgyné 6.000 
kor. Illés László 6.000 kor. Varga József 
5.000 kor. Szabó Gyula 5.000 kor. Pláger 
Gyula 5.000 kor. Bánszkiné Szojka Mária 
4.700 kor. Sánta Béla 4.500 kor. Sz. Szabó 
Sándor 4.000 kor. Kőrösi F. Péter 4,000 
kor. Szalay György 4.000 kor. Pantó Dávid 
4.000 kor. Tisztavári Dezső 4.000 kor. Dr. 
Mester Gyula 4.000 kor. Patonai Gergely 
3.000 kor. Kovács Imre 3.000 kor. Gold-
berger Dávid 3.000 kor. özv. Szakáll Móricné 

3.000 kor. ifj. M. Kovács Károly 4.000 kor. 
Makai Lászlóné 3.000 kor. Horváth Józsefné 
Ádám Tinka 3.000 kor. Pláger József 3.000 
kor. Kun Márton 2.700 kor. özv. Molnár 
Lászlóné 2.000 kor. özv. Győrfi Jánosné 
2.000 kor. Csurgai Teréz 2.000 kor. Bódizs 
István 2.000 kor. Szarvas György 2.000 
kor. Sz. Kovács György 2.000 kor. id. So-
mogyi Gerzson 2.000 kor. Nagykőrösi ref. 
főgimnázium ifj. segitő egyesülete 2.000 
kor. Ady Károly 2.000 kor. V. Faragó Jó-
zsef 2.000 kor. Kopa Lászlóné 2.000 kor. 
Farkas Sándor 2.000 kor. Hegedüs Jozefa 
2.000 kor. Grünhut Vilmos 2.000 kor. 
Grünhut István 2.000 kor. ifj. Váradi Pál 
2.000 kor. Beretvás Károly 1.200 kor. Pi-
litzer Rózsika 1.200 kor. Szalai Sándor 

1.100 kor. Czakó Ferencné 1.100 kor. 
Szmrecsányi Miklós 1.100 kor. Papp Imre 
1.000 kor. Szabó Teréz 1.000 kor. Kerekes 
Balázsné 1.000 kor. Nyerges Pál 1.000-kor. 
Tóth Franciska 1.000 kor. Técsi Borbála 
1,000 kor. Legifjabb Gál Ambrusné 11000 
kor. Buz János és neje #000 kor. Andra-
sovszki János 1.000 kor. Szabó Albert 1000 
kor. Gál Ambrus 1.000 kor. Gál Rozála 
1.000 kor. Losonczi Adolfné 1.000 kor. 
Szabó Mária 1.000 kor. Szalay Ambrus 
1.000 kor. Mérei József 1.000 kor. Kecskés 
József 1.000 kor. Horváth Gerzsike 1.000 
kor. Balog János 1.000 kor. Deutsch Ödön 
1.000 kor. özv. Buz Ambrusné 1.000 kor. 

Dobay Lászlóné 600 kor. Kiss József 600 
kor. Gál Sándor 600 kor. Róka Istvánné 
600 kor. özv. Mezei Gyuláné 600 kor. Mé-
szöly Gáspár 500 kor. Póka Kálmán 500 
kor. Sági Ferenc 500 kor. Homokoldali 
olvasó egylet 500 kor. Dr. Sántha Béla 500 
kor. Albert Márton 500 kor.. Gál Mária 500 
kor. Klein Mór 500 kor. Horváth Ádámka 
300 kor. Dugár Gergely 200 kor. Horváth 
Mária 200 kor. Ráski János 200 kor. Petrás 
József 200 kor. Salamon Samu 150 kor. 
ifj. Kopa László 100 kor. Singer Tibor 100 
kor. Legifjabb Kiss Áron 1.00 kor. id. 
Barta Balázs 50 kor. Összesen : 540.200 
korona. 

Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
(A N. és V..eredeti távirata.) Budapest, junius 8 . 

Hivatalos jelentés. 
Északkeleti hadszintér : 
A Pruth és a Dnyeszter terülétén a szövetséges csapatok tegnap Lan-

cyn, Nadvorna és Kalusz helységeken át folytatták a támadást, az ellenséget 
Stanislau és Halics felé szoritották vissza. A Dnyeszter balpart ján Zuravnó-
tól keletre és északra tovább ter jeszkedtek és ismét 6 2 0 0 oroszt elfogtak. 

Egyébként a helyzet északon változatlan. 

Délnyugati hadszintér: 
A Partvidéken az el lenség ugy Játszik, általános támadást készit elő. 

Az Isonzó mentén levő állásaink ellen eddigi elszigetelt előretöréseit Gradis-
kánál és Sagradónál véresen visszavertük. 

A karinthiai és tiroli határterületen az olaszok eredménytelen tüzér-
ségi tüzelése tovább tart. Egy alpini osztagot, amely Landrótől délre levő 
Monte Pianót elfoglalta volt, csapataink elüzték. Ala vidékén a Garibaldis-
ták fosztogattak. 

Höfer a l tábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Egy olasz léghajó támadása Fiume ellen. 
Budapest, 1 9 1 5 . junius 8 . 

Hivatalos távirati je lentés. 
A flottaparancsnokság hivatalos jelentése szerint a Citta di Ferrara 

léghajót Fiuméból visszatérvén, egy haditengerészeti légi jármüvünk Lussin 
közelében felgyujtotta és megsemmisitette. 

Felhatalmazva annak a közlésére, hogy az el lenséges léghajó támadása 
Fiume nyilt város ellen bombavetések által egyes fiumei gyárakban anyagi 
kárt okozott ugyan, a kártevés dacára azonban az ugynevezett régi vegyé-
szeti gyárnál, az Union nevü vegyészeti gyárnál és a magyar olajgyárnál, 
szóval mindazon üzemeknél, melyek a bombavetés folytán kárt szenvedtek, 
az üzem zavartalanul tovább folyik. Fiume területén néhányan könnyen meg-
sebesültek, emberéletben azonban nem történt kár. 

A szomszédos osztrák területre esett egyik b o m b a robbanása követ-
keztében egy asszony életét vesztette. A lakosság az ellenséges merénylet 
ideje alatt mindvégig higgadtan viselkedett, majd pedig, midőn a Citta-di-
Ferrara megsemmisitésének hire ismeretessé vált, ezen hiradást F iume lakos-
sága nagy lelkesedéssel fogadta. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Berlin, junius 8 . 

A nagy főhadiszállásról je lent ik : 
Nyugati hadszintér: 
A Lorettó-magaslat keleti le j tőjén egy el lenséges támadás teljesen meg-

hiusult. A franciák további támadási kisérletektől elállottak. Neuvilletől délre 
is tüzérségünk elfojtott egy ellenséges támadást. A Hebuterncstől délkeletre 
elterülő vidéken a harc még tart. Soissonstól délnyugatra Monl in-sous-Son-
vevtnél a francia támadást ellentámadásunk megállitotta. Ville au Bois mellett 
Berry-au-Bactól északnyugatra azon eredménytelen kisérleténél, hogy május-
ban elvesztett állásait visszafoglalja, sulyos veszteségeket szenvedett. Dovay 
mellett egy ellenséges repülőgépet lelőttünk. 

Keleti hadszintér: 
Savle vidékén és Dubissától keletre támadó müveietünket folytatjuk. 

Plocktól délnyugatra egy ellenséges hadi repülőgépet leszállásra kényszeri-
tettünk és zsákmányul ejtettük. 
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Délkeleti hadszintér: 
Przemysltől keletre a helyzet nagyjában változatlan. A Mackensen-

hadsereg által junius 1-je óta ejtett hadifoglyok száma meghaladja a 2 0 , 0 0 0 - e t 
A Novoszyny-magaslatokon Zurawnótól északkeletre Linsingen tábornok csa-
patai az ellenséget ujból megverték. Üldözésben elértük a következő vona-
la t : Bukacowce, Hrerolovtól délre, Molodimetől délre. A Dnyesztertől délre 
átléptük a Sinyka-szakaszt és elértük Myslovot, Kalusztól keletre Vojnilovot, 
Serednét és Kolodzigovót. A napi zsákmány 4 2 0 0 hadifogoly, 4 ágyu és 12 
gépfegyver. 

Legfőbb hadvezetőség. 

Kőrösi anekdoták. 
Irta: Rumúr. 

A latin levél. 
Dalmady Lajos beszélte el ezt az 

esetet: 
— Egyszer levelet kellett volna irnom 

egy tanyai ügyfelemnek, de nem értem rá 
magam megirni s igy a segédemet biztam 
meg vele. Annak meg csak az az egy hibája 
volt, hogy csapnivalóan rossz, olvashatatlan 
irása volt szegénynek. 

Beállit harmadnap az én tanyai embe-
rem, hozza vissza a kapott levelet s a kö-
vetkező kérést terjeszti elém: 

— Igön mögkéröm tekintetes ügyvéd 
ur, hogy máskor, ha levelet tetszik neköm 
irni, ne latinul tessék irni, mert ugy nem 
értök! 

Jó kőrösi mondás. 
A Weisz előtt beszélget egy fiatal le-

gényekből álló társaság. Vitatkoznak, han-
gosan vannak, nagy zajt ütnek. 

Egyszerre kihallatszik a veszekedésből 
egyik legény hangos kiabálása: 

— Te, hallod, ugy pofon ruglak, hogy 
kitör a nyavalya, azután meg azért váglak 
pofon, hogy mért tört ki ! 

„Kérek egy skatula gyufát." 
Farkas Eleknél, mikor képviselő volt, 

lent járt egy mágnás képviselő társa láto-
gatóban. Hencegő, dicsekvő ember hirében 
állott ez a mágnás. 

Bementek Farkas Elekkel együtt egy 
boltba szivart vásárolni. A mágnás képvi-
selő nagy hetykén kivett a tárcájából egy 
százforintos bankót s gőgösen mondta a 
kereskedőnek: 

— Kérek tiz darab 8 krajcáros szivart. 
Farkas Elek erre nyugodtan elővett a 

pénztárcájából egy ezrest s csendesen 
mondta a boltosnak: 

— Én meg kérek egy skatula gyufát! 
Modern gazdálkodás. 

A multkor gazdálkodásról beszélgettek 
a Kaszinóban. Hogy milyen lesz a termés, 
milyen lesz a gazdasági esztendő, meg hogy 
ki mit vetett a földjébe 

— Hát te mit vetettél az idén a ta-
valyi buzaföldedbe? — kérdezték Somogyi 
D.-tól. 

— Bukfencet — vágott közbe gyorsan 
Trummer Tamás. 

A tekintetes névnap. 
Ez az eset még akkor történt, amikor 

Járay Géza még járásbiró volt. A birósági 

szolga meg az öreg Tresz Mihály volt. 
Egy januári napon Tresz Mihály nagy 

diszben járkált a folyosón. Egyik ügyvéd 
megtudakolta tőle, hogy miféle ünnep van 
ma, hogy ő diszbe öltözött? 

Tresz Mihály készséggel adta meg a 
fölvilágositást: 

— Ma van a járásbiró ur (itt észre-
vette Mihály, hogy elfelejtette odamondani 
a „tekintetes "-t — s igy folytatta) tekintetes 
nevenapja. 

„Itt lecsapott a ménkü." 
Ezt a dolgot a kecskemétiek fogták 

ránk. 
Régebben már, egy kecskeméti és 

kőrösi ifjakból álló társaság barátkozott a 
nagy kocsmában. 

A társalgás persze Kőrösről és Kecs-
kemétről folyt, a kőrösiek szapulták Kecs-
kemétet, a kecskemétiek meg Kőröst, ahogy 
ez már szokás. 

Egyszer azután megszólalt az egyik 
kecskeméti: 

— Ugyan, hallgassatok, ti kőrösiek! 
Mit beszéltek ti Kecskemétről ? Hiszen min-
denki tudja, hogy itt, Kőrösön, van egy fi-
gyelmeztető tábla, a vizálláson, azon a 
helyen, ahol egyszer lecsapott a ménkű. A 
táblának meg ez a fölirása: 

— Itt tessék vigyázni, mert a mult-
kor ezen a helyen lecsapott a ménkü! 

H I R E K . 
Aratógépszerelői tanfolyam. 

A háboru okozta munkáshiány következté-
ben a mezőgazdasági üzemekben a gépi 
segédeszközöknek az eddigieknél nagyobb 
igénybe vétele lévén várható, az aratási 
munka gyors lebonyolitásának az elősegité-
sére a kereskedelemügyi miniszter rendel-
kezéséből a budapesti m. kir. állami felső 
ipariskola 80 tanulóját egy külön, erre a 
célra rendezett tanfolyamon aratógépek 
szerelésében kiképezte. Az intézet igazga-
tósága a gazdaközönségnek mindennemü 
felvilágositással szivesen szolgál. 

— „A hadi kórház köréből." E ci-
men a „Nagykőrösi U j s á g " vasárnapi szá-
mában a következőket olvastuk : „A városi 
tanács és segélyző bizottság szerdán tartott 
együttes ülésén szóba került az a hirlapi 
támadás is, amelyben a hadikorház érde-
mes főápolónője Kőrösi Rózsi részesült. A 
gyülésen felkérték Takács Mihály plébános 
— kórházigazgatót, hogy a megtámadott 

ápolónő ügyében a jövő szerdai ülésre te-
gyen irásbeli jelentést s ennek alapján fog-
nak majd elégtételt szolgáltatni a munká-
ját hiven teljesitő, derék ápolónőnek." Hogy 
a . mi cikkünk „támadás" volt-e és hogy 
közérdeket szolgáltunk-e azzal a kérdéses 
ügyben? Itéljen a nagy közönség! 

— A szövetségi hüséggyűrű. Az 
országos Hadisegitő Bizottság jelvényosz-
tálya a hadbavonultak családtagjainak ja-
vára, valamint egyéb háborus jótékony 
célra Szövetségi Hűséggyürüt hozott for-
galomba. A gyürükön a két szövetséges 
uralkodó dombornyomásu arcképét a szö-
vetséges szinek veszik körül. A gyürüket 
kétféle kivitelben hozták forgalomba: szin-
ezüstből három koronáért, ezüstözött fém-
ből két koronáért. A gyürüket a Hadsegitő 
Hivatal jelvényosztálya (képviselőház) áru-
sitja és lapunk kiadóhivalala. 

— U j b ó l n e m t e t s z e t t lapunk 
vasárnapi száma a kisegitő kórházban 
valakinek, mert a katonák által önként 
megvett lappéldányokat ismét elszed-
ték. Ujból kérdezzük, miért van ez! 

— Ady Lajos kataszteri mér-
n ö k , földink, — Ady Károly müker-
tészünk fia, — orosz fogságba jutott. 
Legutóbb Turkesztánból küldött leve-
let édes atyjának, amelyet szószerint 
itt közlünk : „Kedves Szüleim ! T e g -
nap erre a helyre érkeztünk. A fogoly 
tábor Taskendtől (Turkesztánban) kö-
rülbelül 3 0 kilométernyire van. Igen 
szép, egészséges vidék. Én egészséges 
vagyok. Hacsak lehetséges, kérnék 
cimemre bank utján pénzt küldeni 
( 1 0 0 rubelt.) Steinfeld Gyula, Imre 
fia is itt van, egészséges. C i m e m : 
Ady Lajos, Taskend fogolytábor 
(Turkesztán)." A levél április 17-én 
van keltezve és május 21-én érke-
zett ide. 

— Egy öreg ember szerencsétlen-
sége. Somogyi József 87 éves, III. ker.276 
szám alatti lakos f. hó 7-én d. u. lakásának 
udvarán a kutba esett. Az idős embernek 
az a rossz szokása volt, hogy az udvaron 
levő kut szélére ült. Családja hiába fi-
gyelmeztette, hogy azt ne tegye, a rossz 
szokásával nem tudott felhagyni. Igy tör-
tént azután, hogy az nap délután is, — 
mikor a családja nem volt otthon csak a 
felesége, az pedig a házban tett-vett — 
kiült a kut szélére. Miután beteges, idős 
ember volt, megszédülhetett s belezuhant a 
kutba. Felesége később kijött s valamiért 
kereste. Amint a kut felé ment, észrevette, 
hogy urának a papucsa a kut mellett van, 
rosszat sejtve, mindjárt belenézett, s ott volt 
benne a férje meghalva. 

Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

NYILT-TÉR. 
Inokai Tóth Ferenc közhirré teszi, 

hogy Kálmán fiának senki pénzt ne kölcsö-
nözzön, mert pénze vesztett lesz. 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 

NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 67. szám. 

Kiadó föld. 
E s e d e n 2 1 hold szántó és ka-

száló tanyás földbirtok 1915 . évi 
szeptember 29- tő l több évre k i a d ó ; 
értekezni lehet özv. Csönkös Lász ló-
néval X . ker. 35;a. alatt. 2 - 2 

A H o m o l y t á j á n 8 0 — 1 0 0 hold 
körüli jó barna homok föld megfelelő 
gazdasági és lakásnak való épületekkel 
k iadó; értekezni lehet özv. Biczó B á -
lintné urnővel Patay-utca 7 7 . sz. alatt. 
Ugyanott ölbevágott száraz nyárfa, 
idei vágásu akácfa-rőzse és szilva pá-
linka van eladó. 7 - 1 0 

Rozstermés eladás. 
A ref. fanitó-képző intézet gaz-

dasági gyakorló terén, a vérosi Minta-
kert mellett 6 vékás területen levő 
rozstermés a helyszinén, f. évi junius 
13-án vasárnap délután 3 órakor kész-
pénz fizetés mellett nyilvános árveré-
sen elfog adatni. 
1-2 S. Hegedüs Albert 

a ref. egyház gondnoka. 

Eladó házak. 
N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 

temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 

1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

IV. k e r . 1 6 4 . s z . a lat t a Kecs-
keméti utcára nyiló ház, Nemcsik Pál 
állatorvos ur szomszédságában két kü-
lönálló épület ; mely áll 2 - 2 szoba, 
konyha, éléskamrából, hozzátartozó 
nagy gyümölcsös kerttel egy, esetleg 
két részben is örök áron e ladó ; vagy 
azonnal is bérbe kiadó. Értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonossal. 8 - 1 0 

Egy jó magaviseletü 
fiatal leány 

felvétetik 

Székely Albert 
könyvkereskedésében. 

V e g y e s e k . 
K ö r t v é l y e s i J ó z s e f n e k a Vizál-

lási dülőben, Kallik Pál szomszédsá-
gában egy hold területü nyári fü ter-
mése e ladó ; értekezni lehet IV. ker. 
109 . szám alatt. l - 2 v . 

Id. Labancz Mihálynénak a 
Zsiros hegyben levő szőlő termése 
igen jutányos áron aladó. 3 - 6 v . 

Mindenki küldjön 

a harctérre 
hozzátarto-

zójának 
GERŐ-

F É L E 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört k a t o n á n a k 

friss erőt ad. Egy 
adag L i m o n á d é 

por egy pohár 
vizben fel-

oldva kész 
üditő li-

moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője: 

Gerő Sándor 
gyógyszerész 

Nagykőrösön. 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs-
kóján rajta van a fentebb látható védjegy. 

Székely Albert villanyeröre berendezett könyvnyomdája Nagykörös. 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! 

N
agykőrösön m

a egyedüli kartelen kivülitem
etkezés A
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em
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 Uj temetkezési vállalat! 

Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 
hogy Kertész Gyula úr házának udvarában, a postával szem-
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a leg jobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 


